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wirklich nützlichen Vorstoss unternehmen können2. Ich bin mit Ihnen durch­
aus der Auffassung, dass Sie nötigenfalls auch die Möglichkeit einer Kündi­
gung der bestehenden Abkommen durchblicken lassen werden. 

/ . . . / 3. Ich werde aber noch vor meiner Abreise mit Minister Juge sprechen 
und ihn nicht im Zweifel darüber lassen, dass wir schliesslich sogar den franzö­
sischen Wein auch mit Vorteil aus ändern Ländern beziehen können.

2. Stucki entreprit surtout des pressions en vue de la visite du Ministre français du Commerce 
en Suisse au mois de juin 1939. Cf. aussi N os 96 et 102.
3. Suit l ’information que H otz est sur le point de se rendre à Berlin afin de négocier des contin­
gents pour des tissus de laine.
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Le Ministre de Suisse à Rome, P. Ruegger, 
au Département politique1

Transcription
T  B 2398 Nr. 32. Roma, 12 mai 1939, 12.20 h.

(reçu: 12 mai, 16.15)

Hier soir, à dîner Cour, M. Mussolini me demanda si préoccupations en 
Suisse se calmaient en déclarant que nous pouvions être plus rassurés que 
n’importe quel autre pays2.

1. Annotation manuscrite au bas: Etat-major en informé, 12.5.39.
2. Dans une lettre du même jour, Ruegger précise au Département politique que Mussolini a
déclaré: s’il y a un peuple qui peut dormir tranquille (dormire fra due gancaiali), c’est bien la 
Suisse [ ...]  à laquelle personne ne touchera (E 2300 Rom/39).
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